
CRNAGORA 
PORESKA UPRAVA
CENTRALNI REGISTAR PRIVREDNIH SUBJEKATA .

Broj: 5-0604119/004 
U Podgorici, dana 17.12.2020.godirie

6 .

Poreska uprava - Centraini registar privrednih subjekata u Podgorict na osnovu clanova 319, 
320, 321 i 323 Zakona o privrednim drustvima {"SI.list CG", br. 065/20), rjesavajuci po prijavi za 
registraciju promjene drustva sa ogranicenom odgovornoscu HOTEL SPLENDIDO 
MANAGEMENT COMPANY DOO KOTOR, broj 305132 podnijetoj dana 10.12.2020. u 09:20:58, 
preko

Ime i prezime: SLOBODAN NIKOLIC 
JMBG ill br.pasosa: 0711983230028 
Adresa: DOBROTA BB. KOTOR CRNA GORA

donosi

RJESENJE

Registruje se uskladivanje organizacije sa vazecim Zakonom o privrednim drustvima.
Registruje se promjena podataka za privredni subjekat HOTEL SPLENDIDO MANAGEMENT 
COMPANY DOO KOTOR - registarski broj 5 - 0604119, PIB 02834545 , ito:
Statut:
Brise se:
Registruje se - upisuje se: statut od 03.12.2020.
Kontakt:
Registruje se - upisuje se: Telefon: +38232301700

E-mail: logistika@splendido-hotel.com

Obrazlozenje
Podnosilac je dana 10.12.2020 u 09:20:58 podnio prijavu za registraciju promjene drustva sa 
ogranicenom odgovornoscu HOTEL SPLENDIDO MANAGEMENT COMPANY.
Odredbama clana 319 preciziran je nacin registracije u CRPS. Stavom 1 ovog clana je 
predvideno da se registracija u CRPS vrsi na osnovu registracione prijave ili po sluzbenoj 
duznosti. Odredbama clana 320 predvideno je dostavijanje registracione prijave i pratece 
dokumentacije. Odredbama clana 321 ureduje se postupak registracije u CRPS. Istim clanom, 
stav 4 su precizirani slucajevi kada nadlezni organ za registraciju odbija prijavu za registraciju i 
to: ako su podaci unijeti u registracionu prijavu nepotpuni, ako uz prijavu nije dostavijena 
kompletna dokumentacija, ako je pod Istim nazivom registrovan neki drugi oblik obavijanja 
privredne djelatnosti i ako je ispunjen poseban usiov za odbijanje zahtjeva za registraciju 
propisan drugim zakonom.

Statut od 02.05.2015.

mailto:logistika@splendido-hotel.com
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Odredbama clana 323 propisano je da nadlezni organ za registraclju obezbjeduje da podaci 
registrovani u CRPS budu istovjetni sa podacima iz registracione prijave. Lica koja zaktjucuju 
pravne poslove sa registrovanim privrednim drustvima i preduzetnicima snose rizik utvrdivanja 
tacnosti podataka sadrzanih u registry za njihove potrebe. Rjesavajud po predmetnoj prijavi, 
obzirom da su ispunjeni Zakonom propisani usiovi, odiuceno je kao u dispozitivu rjesenja. 
Visina naplacene naknade za registraciju propisana Je clanom 322 Zakona o privrednim 
drustvima ("SI.list CG", br. 065/20).
Registrovano je uskladivanje organizacije sa Zakonom o privrednim drustvima u skladu sa

|=H^u CG 65/20 od 03.07.2020.godine).
Sam. savjetnik II f

odredbama clana 329, ovog Zakona (objavljen-

Q: mo o nja Bojanic.2^

A 11Pravna pouka:

Protiv ovog rjesenja moze se izjaviti zalba Ministar 
od dana prijema RjeSenja. Zalba se predaje preko ovog organa i taksira 
administrativnom taksom u iznosu od 8, 00 EUR, shodno Tarifnom broju 5 Taksene 
tarife za administrativne takse. Taksa se upucuje u korist racuna 832-3161017-60- 
Administrativna taksa. 2alba ne odiaze izvrsenje Rjesenja.

sija CG u roku od 15 dana
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CRNA GORA
MINISTARSTVO FINANSIJACRNE GORE
PORESKA UPRAVA
CENTRALNI REGISTAR PRIVREDNIH SUBJEKATA 
U Podgorici, dana 17.12.2020

OGLAS
ZAOBJAVLJIVANJE U SLUZBENOM LISTU CRNE GORE

Dana 17.12.2020, pod registarskim brojem 5-0604119/004 CRPS u Podgorici upisao je 
sljedece podatke: Promjenu podatka drustva HOTEL SPLENDIDO MANAGEMENT 
COMPANY DOO KOTOR. Statutom i Izjavom od 03.12.2020. vrsi se usaglasavanje sa 
ZOPD. Dokumenta koja sadrze navedene podatke nalaze se u CRPS-u.

Nacelnica
Slobodanka.Nedovic



IZVOD IZ CENTRALNOG REGISTRA PRIVREDNIH 

SUBJEKATA PORESKE UPRAVE

Registarski broj 5 - 0604119 / 003 
PIB: 02834545

Datum registracije: 20.04.2011. 
Datum promjene podataka: 09.06.2015.

HOTEL SPLENDIDO MANAGEMENT COMPANY DOO KOTOR

Broj vazece registracije; /003

Skraceni naziv:
Telefon: 
eMail:
Web adresa:
Datum zakijucivanja ugovora:
Datum donosenja Statuta:
Adresa glavnog mjesta poslovanja:
Adresa za prijem sluzbene poste: GLAVATI BB, 85335 PRCANJ KOTOR

GLAVATi BB, 85335 PRCANJ KOTOR 
5510 Hoteli i slican smjestaj

HOTEL SPLENDIDO MANAGEMENT COMPANY

20.04.2011.
20.04.2011. Datum promjene Statuta: 02.05.2015.

Adresa sjedista:
Pretezna djelatnost:
Obavijanje spoijno-trgovinskog poslovanja: DA 
Oblik svojine:
Porijeklo kapitala: Domaci

Upisani kapital: l,00Euro (Novcani l^OOEuro, nenovcani 0,00Euro )

Privatna
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OSNIVACI:
HOTEL DEVELOPMENT AND MANAGEMENT CONSULTANTS LIMITED 591514 BRITANSKA 
djeviCanska ostrva 
Uloga: Osnivac
Udio: Adresa: BRITANSKA DEVICANSKA OSTRVA TORTOLA, MILL MALL 

P.O.BOX 964TORTOLA-BRITISH VIRGIN ISLANDS BRIT. 
DEV. OST.

100%

LICA U DRUSTVU:
ELENA BOGINSKAYA 72 6619730 RUSKA FEDERACIJA

Adresa: L.CHAYKINOJ BR.22-9 SANKT PETERSBRURG RUSIJA
Uloga: Izvrsni direktor
Oviascenja u prometu: Neograniceno ( )

Oviascen da djeluje: POJED!NACNO( )

ELENA BOGINSKAYA 72 6619730 RUSKA FEDERACIJA

Adresa: L.CHAYKINOJ BR.22-9 SANKT PETERSBRURG RUSIJA 
Uloga: Oviasceni zastupnik
Oviascenja u prometu: Neograniceno ( )
Oviascen da djeluje: POJEDINACNO( )

Izdato: 10.12.2020 godine u 09:18h NacelnicaMP

Slobodanka Nedovic
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CRNA GORA

PORESKA UPRAVA
CENTRALNI REGISTAR PRIVREDNIH SUBJEKATA

305132Broj predmeta:

POTVRDA O PREDATIM DOKUMENTIMA

Potvrduje se da je SLOBODAN NIKOLIC dostavio-la dokument za Promjena drustva sa 
ogranicenom odgovornoscu - DOO - HOTEL SPLENDIDO MANAGEMENT COMPANY - DRUSTVO 
SAOGRANICENOM ODGOVORNOSCU iz KOTOR, registarski broj:50604119 sa sljedecim 
prilozima:

Iziava o uskladivaniu sa Zakonom o privrednim drustvima
Kopiia licne karte
Dokaz 0 uplacenoi naknadi za obiavliivanie podataka u "Sluzbenom listu Crne Gore"
Dokaz o uplacenoi naknadi za uois u CRPS
Punomocie
Obrazac
Statut drustva

Zahtijeva izmjenu: 
Usaglasavanie sa novim ZOPD

Datum prijema dokumentacije: 10.12.2020. god.

Podnosit^prijave Dokument primio/la

Maja Zejak, Samostalna referentkinja

M.P.

Uputstvo za pracenje prijave: Prijava se moze pratiti putem sajta www.crps.me odabirom stavke menija PRETRAGA REGISTRA, 
zatim PRETRAGA PREDMETA. U ponudena poija unijeti broj predmeta i datum prijema dokumentacije i kliknuti dugme TRAZI. 
Ukoliko je prikazan status OBRADEN rjesenje se moze preuzeti. Broj kontakt telefona CRPS-a: +38220230858.

http://www.crps.me
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Registraciona prijava privrednih subjekata i ostalih oblika obavijanja privredne djelatnosti

1. PODNOSILAC PRIJAVE^
Prijavu podnosi: 1.1. Zastupnik 1.2. Punomodnik 1.3. Prokurista

1.1.1. JMB^ 0711983230028 1.1.2.Driava CRNA GORA

1.1.4. Prezime mKOUC1.1.3.Ime SLOBODAN 1.1.5.0p§tina KOTOR
1.1.6.1D lica I4944857M 1.1.7.Mjesto KOTOR
1.1.8.Telefo 069/295-695 1.1.9.e-mail slobodanknjigovodstvo@gmail.com
l.l.lO.Ulica DOBROTA B.B.

2. VRSTA REGISTRACIJE u CRPS
2.4. Rezervacija 
naziva

. 2.1. Osnivanje X 2.2. Promjena 2.3. Brisanje

3, REGISTRACIJA U DRUGIM REGISTRIMA
3.1. Registar poreskih obveznikas

3.2. Registar obveznika na dodatnu vrijednost 3.3. Carinski registart:
3.4. Registar uprave za inspekcijske poslove (trtiSna
inspekcija) 

3.5. OpStinski organ uprave nadle2an za poslove
privrede

r

3.6. Registar stanovnika

4. OSNQVNl PODACl O SUBJEKTU KOJIJE PREDMET REGISTRACIJE
I Qblik organizovanja

DOOX PREDUZETNIK AD KD OD USTANOVA ZADRUGA
DIO STRANOG

druStva
INVESTICIONI
FOND

KOOPERATIVA NVO OSTALO

4.1. Puni naziv druStva „HOTEL SPLENDIDO MENAGEMENT COMPANY“ D.O.O. - KOTOR 
„HOTEL SPLENDIDO MENAGEMENT COMPANY” D.O.Q.4.2. Skradeni naziv

4.3. Altemativni naziv / trgovaCki
naziv pod kojim se obavija djelatnost^
4.4. BroJ RJeSenja za rezervisani
tiaziv
4.5. ADRESA UPRAVE - SJED1§TA DRU§TVA
4.5.1. Driava CRNA GORA
4.5.2. Opgtina 
4.5.4. Ulica i broj:

KOTOR 4,5.3. Mjesto: KOTOR
PRCANJ, GLAVATI B.B.

4.6. ADRESA ZA PRUEM SLUZBENE PO§TE
4.6.1. Driava CRNA GORA
4.6.2. OpStina KOTOR 4.6.3. Mjesto; KOTOR
4.6.4. Ulica i broj: PRCaNJ, GLAVATI B.B.
4.7. ADRESA GLAVNOG IMJESTA POSLOVANJA
4.7.1. Drlava
\.1.2. Opgtina
\.1A. Ulica i broj

CRNA GORA
KOTOR 4.7.3. Mjesto: KOTOR
PRCaNJ, GLAVATJ B.B.

.8. KONTAKT
RI.FFON-

4.8.1. Telefon/fax: +38232301700
4.8.2. E-mail i internet strana iogistika@splendido-hotel.com www.splendido-hotel.com
I
i
r

*06avezno za sveo blike privrednih subjekata
^Zajstrano fizi^ko lice unijeti broj pasoSa ili drugog identifikacionog dokumenta i driavu Izdavanja 
^Ooavezno za preduzetnike/dio stranog druStva

I
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4
I
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4.9. PRETEZNA DJELATNOST^ !...
Hoteli i sliCan smje§taj5 01

i^od krivicnom I materijalnom odgovornoscsu izjavljujem da su podaci navedeni u prijavi tacni ipotpum
iMB fo 9 8 3 21 3 807 1 0 2

K

Potpis podnosioca / ovlaSdenog lica: Datum podnoSenja priiave 09.12.2020.
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i.

\dodataki

w.:w:wm■:

NASTANAK

Osnivanje Spajanje_____
I Na drugi naiin

%
PodjelaI-

I 5.1. Rok na koji se druStvo osniva (upisati broj mjeseci)

■ 5.2. Datum donoSenja statuta
i 03.12.2020.

5.3. Datum zakljuCenja Ugovora ill odiuke o osnivanju
r

5.4. Ukoliko je subjekat prethodno registrovan/licenciran kod
druge dr^vne inslitucije navesti kod koje

;

?•

5.5.1. Datum 
RjeSenja

■ 5.5. Broj RJeSenJa pod kojim je registrovan

t
6: OBLIK SVOJINE

X Privatna Zadruina
Dva ill vi$e oblika svojinc: Dr^avna

7. KAPITAL

i 7.1. Porijeklo kapitala

Doma^i X Strani MjeSovitI
7.2. Podaci o osnovnom kapitalu

±
7.2.1. Povedanje 7.2.2. Smanjenje

Osnovnikapital Prije promjene Iznos promjene Trenutni kapital

Ukupno (novCani + nenovCani) € € 1,00 €

novCani - iznos € € 1,00 €

nenovCani - iznos € € 0,00 e
8, NAZIV ORGANA UPRAVLJANJA

X IzvrSni direktor Nadzorni odbor
I Upravni odbor SkupStina akcionaraI
l! Odbor direktora X skupStina dru§tva} Drugo

8.1. Broj RjeSenja Komisije za tr2i§te kapitala kojim se potvrduje uspjeSnost postupka javne
emisije akcija kod sukcesivnog osnivanja AD

;
* 8.2. Broj RjeSenja Komisije za rr2i§te kapitala o evidentiranju osnivadkih akcija u sluCaju

simullanog osnivanja AD
[

spdpunjavaju osnivafi akcionarskog, ortaCkog, komanditnog druStva, druStva sa ogranidenom 
zadruga

odgovornoJiu, nevladinih organizacija, ustanova i

I 3
r
li
!



:
a

9I MATICNO DRUSTVO (*obavezno za dio stranog druStva)

9.1. Oblik organizovanja:

9.2. Registarski broj:

9.3. MaliCni broj:

9.4. Naziv matiCnog druStva:;

9.5. Dr^ava matiCnog druStva:

■ 9.6. MJesto matiCnog dru§tva:

9.7. Datum dono§enja statuta:

9.8. Datum zakIjuCenja / donoSenja ugovora 
ili odiuke 0 osnivanju; \ ‘

1,0. DRUStvO za UPRAVLJANJE FONDOM (*obavezno za invcsticioni fond)
f

MB druStva:
■■■Naziv druStva:

11. FINANSIJSKA DOKUMENTA

Bilans stanja VVrsia dokumenta

Bilans uspjcha

Druga vrsia iskaza (upisati vrstu)

Godina dokumenta

Pod krividnom / maierijalnom odgovornoScu izjavljujem da su podaci navedeni u prijavi tacni i potpuni.

JMB: 3 0 0 2 80 9 8 3 27 1 1)

1
5

Potpis podnosioca / ovIa§Cenog lica:
.•1

f
I

Datum podnoSenja prijave
? Mjesec GodinaDan

{

I
?

t.
t

f.
c
)
1

4I
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\’2. LICE U

DRUSTVU Imenovanje PrestanakPromjena

*za strano fiziiko lice unijeti broj pasoSa

•za strano pravno lice unijeti broj registraeije u matiCnom registry

*IDlica12.1. MB/JMB:
/

: Prezime12.2 Naziv/ Ime

2enskiMuSki 12.4. Datum rodenja12.3 Pol

12.5. Adresa:

Ksamo za stranc’drtavlj and12.5.1. Driava *Dr2avljanstvo
12.5.2. Op§tina Mjesto:

tsamd za Clanove upravnog odbbra.,odbora dircktora'
I nadzrn.ddbdraV

*Zanimanje12.5.3 Ulica I broj

13. LLOGA: (odabrnti jednu od ponudenih)

I Osnivac IzvrJni direktor
6latJ DOO Direktor
Ortaki Predsjednik organa upravljanja

^lan nadzornog odbbraKonianditor
1 Clan odbora direktoraKoniplcmcntar?

Clan upravnog odboraZadrugar;
Clan odbora za revizijuPreduzetnik

Poslovoda Sekretar druStva
i Prokurista OvIaSbeni zastupnikI

Revizor Lice koje predstavija podruinicui
f Likvidator Lice koje odgovara
&
f DrugO (*upisati ako je drugaCije od ponudenog)

13.1. UDIO (*Popuniti ukoliko Je odabrana uloga osnivai %

13. 2. OvlaSdenJa u prometu I NeograniCena OgraniSena

*Unijcti opis ograniCenja

Clanovima organa upravljanja13.3. OviaS^en da djeluje I Pojedina^no Kolektivno

*Upisati sa kirn, ako jc koicktivno Sekretarom druStva

Dircktorom druStva

**Upisa(i akoje drugafije od ponudenog

Saglasnost sa imenovanjem 
Potpis

\
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iVilog 1 ~ *
X4. Podaci o vlasniStvu nad akciiania i udielimn

f
14.1. Da li lice ima uieSde preko 30% u kapitalu prtvrcdnog dru§tva n 
izmirujc porcske obaveze, odnosno eiji su rafuni blokirani

1^.2. Koje je to druStvo/druStva (upisati naziv i Pib)

if'

u drugim druStvima registrnvanim ti Crnoi Gori
■ t

e ne

£■

{
14.3. Da li lice ima uieSie preko 30% nad akeijama

u akcionarskim drugtvima registrovanim Ina tcritoriji CrneCore?

14.4. Koje jc to druStvo/druStva (upisati naziv i Pib)

-•
JPotpis

I
5

5

t;
I

i
i

I

;
t

t

t

i
f

I

i

\
l
\
I
5
t

i
It

I
'i

I

f

!■

I

t
5
5

J

i:
i
i

6
?



t
i'

Pnilog 2
14. PODRUZNICA Osnivanjc Promjena Brisanje

14.1. Naziv

14.2. Adresa:

14.2.1. Drlava

lfl.2.2. OpStina Mjesto:

14.2.3 Ulica i broj:

)
f.

14. PODRU^NICA Osnivanjc Promjena Brisanje

Ifl.l. Naziv

14.2. Adresa:

14.2.1. Dr2ava

14.2.2. Opgtina Mjesto:

i4.2.3 Ulica i broj:

i
i
r
!*

PpDRUZNlCA Osnivanjc Promjena Brisanje

14.1. Naziv

l4.2. Adresa:

14.2.1. Driava

14.2.2. OpStina Mjesto:

1'4.2.3 Ulica i broj:

l!
f,I
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15. PRESTANAKPRIVREDNOG SUBJEKTA

NaCIn prestanka

BrisanjeLikvidacija
15.1. LIKVIDACIJA*^

5.J.1 Vrsta likvidacije

Dobrovoijna likvidacija po skra^enom postupkuDobrovoijna likvidacija

5.1.2. Sa imovinoni
i

Da ne

5.1,.3. Datum pokretanja postupka

5.1.4. Datum odluke
1^.2. BRISANJE’

I'5.2.1. Razlog prestanka
T

Spajanjem Na sopstveni nat^inPodjelom

15.2.2. Datum prestanka / odluke

lr5.2.3. Naziv donosioca rjeSenJa

15.2. 4. Broj rJeSenJa!•
■i

1|5.2.5. Datum rjeSenja

Po^ krividnom i materijalnoin odgovornokcu izjavijujem da su podaci navedeni u prijavi tadni ipolpuni
K
i

JMB:
i-
I.Potpis podnosioca / ovIaSdcpbg lica: _
i

Da^m podnoS^ja prijave
f Dan Mjesec Godina

1
[•
\
I.

i
I i

J \

i
.5

;

! tV
n'
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a
p

Obavezno popuniti ako je vrsta prestanka likvidacija 
^’0?)avezno popuniti ako je vrsta prestanka brisanje

8.i I

I'
i Tr.



PUNOMO6JE

Ovim ja dolje potpisani Edgardo E. Diaz i Fernando A. Gil kao direktor firme “Hotel Development and 
Management Consultants Limited” sa registrovanim sjediStem u Britanskim DjeviCanskim Ostrvima i sa 
poslovnom adresom u 3"* Floor, Yamraj Building, Market Square, P.O. Box 3175, Road Town, Tortola, koja 
je osnivaC firme “Hotel Splendido Management Company" sa sjedi§tem u Kotoru, ovla§6ujem izvrSnog 
direktora firme “Hotel Splendido Management Company” Boginskaia Elenu rodenu dana 25.06.1963. 
godine u Lenjingradu, Rusija, sa brojem paso§a RUS 72 6619730 da u moje ime i za moj raCun kao 
osnivata DruStva mo2e donijeti: . • . *

Statut Dru§tva 
Izjavu 0 izmjeni Statuta

Takode je ovIaSdujem da punomodje mo2e prenijetl na Slobodana Nikolida iz Kotora sa JMBG;
0711983230028 kako bi predao dokumenta neophodna za promjene registracionih podataka u Centralnom 
Registru Privrednog Suda, da preuzme sve radnje u cilju zavr§etka povjerenog posla, i da nakon izvr§enih 
promjena isto Rje§enje preuzme.

Punomodje va2i do opoziva.

U Panama, Republic of Panama Direktors

13.11.2020.

^iaz i Fernando
\

POWER OF ATTORNEY

We, the undersigned Edgardo E. Diaz and Fernando A. Gil, as the Directors of the company 'Hotel 
' Development and Management Consultants Limited’ which has a registered address in the British Virgin 
Islands at 3™* Floor, Yamraj Building, Market Square, P.O. Box 3175, Road Town, Tortola and which is the 
founder of the company 'Hotel Splendido Management Company’ which is registered in Kotor, hereby 
authorise the Executive Director of the company 'Hotel Splendido Management Company’, Elena 
Boginskaia, born in Leningrad, Russia, on 25/06/1963, Passport number RUS 72 6619730, to be able to 
deliver the:

- Articles of Association,

- Statement for the amendment of the Articles of Association,

on my behalf and at my expense as the founder of the company.

I also authorise her to be able to transfer the Power of Attorney to Slobodan Nikolic of Kotor, Personal 
Citizen’s Number: 0711983230028, in order for him to submit documents which are required in order to 
change registration details at the Central Registry within the Commercial Court, undertake any deeds in 
order to complete the entrusted deed and collect the same Resolution once the amendments are effected.

The Power of Attorney is valid until it is revoked.

In Panama, Republic of Panama 13/11/^2i Directors
)

iz and Fernando A. Gil
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ro OILSERI u uiftviw jc i.Ku^ K0UKIGUE2 Noiario Piibtico Qutnto del Clrcuito 
da la Prot^ncia da Panama con c^dula da Identidad No. 8-287-89

CERTIFICO:
NP0146

Que
EDCABDOF. OlAZ. FERNANDO A. GO.

1 quian conozco h3(n) flrmado(s) este docuinento an ml presenda y en 
la de Ids tddgcis que suscrlben y pw a>nslgul^r)|^ autdnticas.

s.\yO' -=f<sago

1^0 GIL8ERT0 E IRIOUE G^UZ ROORICIIEZ \

APOSTfLLE
La Haye du 5 octobre 1961

\C^ Of a*.Convention de
1 P0fs: PANAMA 
El presente documento Publicc^

jQUienactuaencalldaddeZl^IiI^2; ^

5.ENPAm.^.A e l 19 NOV 2020 ^

7 . por DIRECCldN ADMlNJSTg^^x 
8- Bajo el numftm- ,

0 I

Esta Awtoriuiaoon no 
imptica responsabSdad 
en cuanto.3l c6liiei6iSo 

del docum^nto

0—

irwA

i

V



(Dragana ^gdunovic, Tumacza spans^jezi^ 7eC 069.321.202/067.506.823. (Podgorica 
% \ Suds^ prevod sa spans^g jezi^

%
Strana 1 odl■g

o'

Prevod notars^ ovjere i ApostiCa sa spans^gjezi â na do^mentu napisanom dvojezicno na cmogorskpm 

i engCes^m jezi^ pod nazivom “Punomoge/Power of Attorney ” potpisanog od strane Rea (Rdgardo IE. (Diaz i 

PemandoA- Qd, dana 13.11.2020. godine. O^nigRpecat Pete notars^ oBCasti Paname, ^fpuBRBg Panama.

ZeUna ta^ena mar^ica od 10 SalSosa. 

Ovjera notara: T,>. . f

Ja, dolje potpisani, GILBERTO‘ENRIQUE eftOZ ■RODRIGUEZ, notar Pete notarske oblasti 
provineije Paname, sa iicnom kartpm broj, 8-287--89, POTVROUJEM: Da su EDGARDO E. 
DIAZ i FERNANDO A. GIL, koje poznajem,-potpisali ovaj dokurnent u mom prisustvu i u

prisustvu dva dolje pbtpisana-svjedoka,‘te su;'sbodrid tpnie/.pyi pqtpisi yjerodostojni.

"U f^anami, dana 19. novembra, 2020. 
Svjpdok: Potpisano.

c *1

Svjedok: Potpisano.
Gilberto Enrique Cruz Ro^riguez,'Not'ar Pefe ndtarske oblasti prov neije Paname: Potpisano. 

OBrugR pecat Pete notarsfe, oSJ^pro^eijePandme, S^puBR^ Panama.

’

SRjediApostiQ
APOSTILLE

(Convention de la Haye du 5 Octobre 1961)

1. U PANAMI je ovaj javni dokument.................................
2. Potpisao Gilberto Cruz..................................................
3. U svojstvu NOTARA.......................................................
4. I pecatiran je pecatom PETE NOTARSKE KANCELARIJE

Potvrda
5. U PANAMI 6. Dana 19. novembra, 2020.
7. od strane Upravne direkeije..................................
8. pod brojem: 2020-22147 .......................................
9. Pecat: Pecatiranoo^mgRmpecatom (Dire^jezajinansije,^rezor.
10. Potpis: Potpisano — necit^......................................................

O^rugR pecat “Vpravne dire^je, Odsje^za trezor, VOidd.
OBrugR pecat Vdinistarstvafinansija, (R^puBRBg Panama ispodBpjeg pise: 

Ova ovjera ne podrazumijeva preuzimanje odgovornosti za sadrzaj ovog dokumenta.

* * * 'Kfajprevoda it it *

TUMAC za spanski jezik 
Draaana Radunovic

Ja, (Dragana <S^unovic, tumac za spansBi jezi^ postav§ena rjesenjem ministra pravde Br. 03-745- 
1802/17-1 od 13. novemBra, 2017. godine, na vrijeme odpet godina, potvrdujem daje ovaj prevod vjeran originaiu 
Bpjije sastavCjen na ^ans^pmjeziBp.

(Rfdni Broj: 249/2020. Tros^pvi prevodd iznose: 15,00 €.
V Podgorici, dana 15. decemBra, 2020.

C/. 7



tumac/interprete 
DRAGANA RADUNOVIC

za SPANSKI jezik/de ESPAfiOL

postavtjena rjeSenjem ministra pravde br. 03-745-1802/17-1 
od 13. roviftibra, 2017, godine, na vrijeme od godina, 

potvrduje da je ovaj prevod vjeran originalu.

nombfada p6t la ftesolwclon del Mlnisterl® de iustleta numero 
03-745-180a/l7-i del 3.3 Jv :. /iemhre do 2017, por cn periodo 

de cinco sAos, certifies cjuo i.i traducc!6n corresponde al

TroSkovI preveda iznose/Gastw da' lirterpretacWn:.

U Podgorici/En Podgorica, dana/fecha: >^

Prtpls/Fltnie /
Tki-S- (Dmriana n \ 

To ^Radunovic §

t^odgoi;^
a s:



IZJAVA

Kojom mi, Edgardo E. Diaz i Feranando A. Gil kao direktori Firme “Hotel 
Deveoplment ''Management Consultants Limited” koja je osnivac firme “Hotel 
Splendido^Menagement Company” D.O.O. Kotor koje je upisano u CRPS-u rjesenjem 
broj 5-0604119/001 od dana 20.04.2011. godine sa maticnim brojem: 02834545 
izjayljujemp da^smo promjenili Statut Drustva, odnpsno.usaglasili ga sa Zakonom o 

^pfivrednim Drustyima koji je objayljen u Sluzbenom listu RCG br. 065/20.

i

!

f

OSNIVAC:

’’HOTEL DEVELOPMENT MANAGEMENT 

. CONSULTANTS LIMITED”

■ U Kotbru, ' 

03.12.2020.
t

lit

fi

(po punomocju) ELENA BOGINSKAIA

(izvr. direktor)

;

a

,-.-b

dragan.damjanovic
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PUNOMOCJE

Ovim ja dolje potpisani Edgardo E. Diaz i Fernando A. Gil kao direktor firme “Hotel Development and 
Management Consultants Limited” sa registrovanim sjedi§tem u Britanskim Djevicanskim Ostrvima i sa 
poslovnom adresom u 3^ Floor, Yamraj Building, Market Square, P.O. Box 3175, Road Town, Tortola, koja 
je osnivae firme “Hotel Splendido Management Company” sa sjedistem u Kotqru, oviascujem izvrsnog 
direktora firme “Hotel Splendido Management Company” Boginskaia Elenu rodenu dana 25.06.1963. 
godine u Lenjingradu, Rusija, sa brojem pasoSa RUS 72 6619730 da u moje ime i za moj racun kao 
osnivaca Dru§tva moze donijeti:

Statut Drustva 
Izjavu o izmjeni Statuta

Takode je oviasdujem da punomodje moze. prenijeti na Slobodana Nikolida iz Kotora sa JMBG; 
0711983230028 kako bi predao dokumenta neophodna za promjene registracionih podataka u Centralnom 
Registru Privrednog Suda, da preuzme sve radnje u cllju zavrsetka povjerenog posla, i da nakon izvrsenih 
promjena isto RjeSenje preuzme.

Punomocje vazi do opoziva.

U Panama, Republic of Panama 

13.11.2020.

Direktors

/

POWER OF ATTORNEY

We, the undersigned Edgardo E. Diaz and Fernando A. Gil, as the Directors of the company 'Hotel 
Development and Management Consultants Limited’ which has a registered address in the British Virgin 
Islands at 3”* Floor, Yamraj Building, Market Square, P.O. Box 3175, Road Town, Tortola and which is the 
founder of the company ’Hotel Splendido Management Company’ which is registered in Kotor, hereby 
authorise the Executive Director of the company ’Hotel Splendido Management Company’, Elena 
Boginskaia, born in Leningrad, Russia, on 25/06/1963, Passport number RUS 72 6619730, to be able to 
peliverthe:

I Articles of Association,

I Statement for the amendment of the Articles of Association,

In my behalf and at my expense as the founder of the company.

I also authorise her to be able to transfer the Power of Attorney to Slobodan Nikolic of Kotor, Personal 
Kitizen’s Number: 0711983230028, in order for him to submit documents which are required in order to 
lhange registration details at the Central Registry within the Commercial Court, undertake any deeds in 
Irder to complete the entrusted deed and collect the same Resolution once the amendments are effected.

■he Power of Attorney is valid until it is revoked.

Panama, Repubilc of Panama 13/11^202;0- Directors

and Fernando A. Gil
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10 GlLBdRiULi.Aiv^^cCKU^ ROUKlGUEZNotarioPiiWico Quintoae! Clrcuito 

de la Prcrvlnda de Panama con c^dula de identidad Na B-287-89
CERTIFICO:

SGT NP0146

Que
fiOCARDO F.. DIAZ f£R]VANnOA, GIL

3 quien cooozco ha(n).flrfTiado(9) esto.documento en ml presencia y en
autdnticas.13 de los i6tlgos^e suscdben y.por conslgui^ngi e |

0 lijnA.
rrto. GItBERTO 6 JRIQUE QRUZ ROD^UEZ

APOSTfLLE
Convention de La Haye du 5 
1 ^fs: PANAMA

present© docurnento Public-^J)'
2. Ka sido fjnYiecfs: nnf_. T /T •

^rusnukUO 19 NOV 2020 ^

octobre 1961

n
yuxjo^

tsta At^en^ACMn no
implied respoies^faffidad 
en cuantp.a! coittcrteib 

del doeurfiPnto
5. EN PANAMA
7 . por DIRLCCfC'N ADMiNSSTR^ji
8. Bajo e! numero;_____ /m
9. Sello/tlmbr

6. ef
VA

2



POTVRDA O OVJERI POTPISA I RUKOPISA

NQTAR Knezevic Verica. sa sluzbenim siedistem u Kotoru ul. Tabacina bb
(navesti naziv i sjedi§te suda/organa lokalne uprave/ime i prezime i sjedrSte notara koji vrSi ovjeru potpisa ili rukopisa)

Potvrduie da ie “Hotel Development and Management Consultanst Limited” sa
reqistrovanim siedistem u Britanskim Dtevicanskim Ostrvima. koiu zastupatu direktori
Edqardo E. Diaz i Fernando A. Gil, a kora te osnivac POO “Hotel Splendido Management
Company” Kotor PIB: 02834545, koie po punomoctu koie ie podniteto u dvoiezicnoi
verziii. na crnoqdrskom i enqieskom ieziku, oviereno u Panami dana 13.11.2020. qodine.
te koie je snadbiieveno Apostilom od dana 19.11.2020, qodine. shodno Haskoi Konvenciii
od 05.10.1961. qodine. zastupa punomocnik Boqinskaia Elena rodena dana 25.06.1963.
qodine, sa adresom u Kotoru, Glavati bb
(ime i prezime, datum rodenja i adresa prebivali§ta/boraviSta lica £i]i se potpis ili rukopis ovjerava)
Svoierucno potpisao-la ovu ispravu,
{svojerudno potpisao ovu ispravu/na ispravu stavio otisak prsta/priznao potpis za svoj)

/
(svojerudno napisao rukopis/ranije rukopis svojerudno napisao/slijepo ili slabovido lice svojerudno na ispravi napisalo rukopis)

Istovjetnost imenovane utvrdena je na osnovu putne isprave pasosa br: P RUS 72 6619730, 
izdat od strane FMS 78016, dana 02.11.2013, qodine, sa rokom vazenia do 02.11.2023.
qodine.
(broj i datum izdavanja lidne karte, putne isprave ili drugog dokumenta sa fotografijom)

Ili izjavom syjedoka. /
(ime i prezime, zanimanje, adresa i mjesto prebivali§ta odnosno boraviSta, ulica i broj)

Ciji identitet je utvrden na osnovu /
(broj i datum izdavanja lidne karte, putne isprave ili drugog dokurnenta sa fotografijom)

eiji jeIme i prezime lica ciji se potpis ovjerava ispisao je svjedok 
identitet utvrden na osnovu

/‘-•V

/
(broj i datum izdavanja lidne karte. putne isprave ili drugog dokumenta sa fotografijom)

Imenovanom je isprava
(proditana/proditana pomodu tumada/prevedena sadriina)

/

/Identitet tumaCa je utvrden na osnovu
(broj i datum izdavanja lidne karte, putne isprave ili drugog dokumenta sa fotografijom)

Imenovana je ovla§6ena za zastupanje na osnovu punomociu koie ie podniieto u 
dvoiezicnoi verziii, na crnoqorskom i enqieskom ieziku, oviereno u Panami dana
13.11.2020. qodine, te koie ie snadbiieveno Apostilom od dana 19.11.2020. qodine.
shodno Haskoi Konvenciii od 05.10.1961. qodine. (akt kojim je date ovIaSdenJe za zastupanje)

Broj: OV 2923/2020

Ovjera izvr§ena dana 30.11.2020. godine u 10:50h u Kotoru.

Taksa odnosno naknada za izvrSenu ovjeru napladena je u iznosu od 7,26 eu

r
CRNA GORA

N O T A R
KNEZEVld VERtCA 

KOTOR
_J
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PUNOMOdEKm ^ r

OpunorriOGuje'se'Slobodan Nikolic, iz Kotora, Crna Gora sa JMBG 0711983230028, da u ime 
firme-yl'Rotel'Spleriidd-Mahagement Company" D.O.O. Kotor, preda dokumenta neophodna za 

Tgi^f^i^jene, ;da,-preuzme sve radnje u cl!ju zavrsetka povjerenog posla, i da nakon Izvrsenih. 
07ipromjena,;jsto,Rjesenje preuzme.
R?c
j-'C- .

i-

Punomocje vazi do opoziva

^"^'Dana, 30.10.2020.godine
Vi:- • . ' .

OSNIVA^:

i; "Hotel Development and Management 
Consultants Limited"

• . •• f 1.'! Msr-atpemani Or- •
■ • .v>r_ /' fftr';} /-.ii V- .■ '

■Y 'Hore! ; ;

on nu.--

: ,#r

f \.

n
fV «

fii-.i a-or '

! ai?- rurha' -f U ...

chanQO «»■,
r-id^->5-'o cctnpiv'U •

f'ii' ” Of
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PUNOMOCJE

Ovim ja dolje potpisani Edgardo E. Diaz i Fernando A. Gil kao direktor firme “Hotel Development and 
Management Consultants Limited” sa registrovanim sjediStem u Britanskim Djevicanskim Ostrvima i sa 
poslovnom adresom u 3^ Floor, Yamraj Building, Market Square, P.O. Box 3175, Road Town, Tortola, koja 
je osnivac firme “Hotel Splendido Management Company" sa sjedistem u Kotoru, oviascujem izvrsnog 
direktora firme “Hotel Splendido Management Company" Boginskaia Elenu rodenu dana 25.06.1963. 
godine u Lenjingradu, Rusija, sa brojem pasoSa RUS 72 6619730 da u moje ime i za moj racun kao 
osnivaca Drustva moze donijeti:

Statut Drustva 
Izjavu 0 izmjeni Statuta

Takode je ovla§6ujem da punomodje moze prenijeti na Slobodana Nikolida iz Kotora sa JMBG: 
0711983230028 kako bi predao^okume'nta neophodnaza promjene registracionih podataka u Centralnom 
Registru Privrednog Suda, da preuzme sve radnje u cilju zavrsetka povjerenog posla, i da nakon izvr§enih 
promjena isto Rjesenje preuzme.

Punomodje va2i do opoziva.

U Panama, Republic of Panama Direktors

13.11.2020.

POWER OF ATTORNEY

We, the undersigned Edgardo E. Diaz and Fernando A. Gil, as the Directors of the company ’Hotel 
Development and Management Consultants Limited' which has a registered address in the British Virgin 
Islands at 3^ Floor, Yamraj Building, Market Square, P.O. Box 3175, Road Town, Tortola and which is the 
founder of the company 'Hotel Splendido Management Company’ which is registered in Kotor, hereby 
authorise the Executive Director of the company ’Hotel Splendido Management Company’, Elena 
Boginskaia, born in Leningrad, Russia, on 25/06/1963, Passport number RUS 72 6619730, to be able to 
deliver the:

- Articles of Association

- Statement for the amendment of the Articles of Association, 

on my behalf and at my expense as the founder of the company.

I also authorise her to be able to transfer the Power of Attorney to Slobodan Nikolic of Kotor, Personal 
Citizen’s Number: 0711983230028, in order for him to submit documents which are required in order to 
change registration details at the Central Registry within the Commercial Court, undertake any deeds in 
order to complete the entrusted deed and collect the same Resolution once the amendments are effected.

The Power of Attorney is valid until it is revoked.

In Panama, Repubilc of Panama 13/11/202-0. Directors
)

fardo E^^raz and Fernando A. Gil
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da la Provlnda da Pa-oamS con cedula de Identidad No. 8-287-83

CERTIFICO:
NP0146 •

Quo
EPCARIK) K. niAZ---- ;f£RyANPOA,GIL

3 quien conozco ha(n) flnnado<8} este documento en mi presencJa y en 
la de los Wtlgos quesuscrlben y por conslgui^n^e e^^f|^a^|^aut6f^cas.

/ LjD XAjUjU7\^JJ^U-4~-
GICBERTO ENRIQUE CftUZ

T6$«gtr^

V
APOSTfLLE

Convention de La Haye du 5 
1 ^fs: PAfVAMA octobre 1961
El present© dccumento Puhficd? f)' p 
J Ka sido firmado
3. quien actua en cai!dad^r^^^~ 

< y es« revesticio do!

n

carSM"*"* {\uU:
19 NOV 2020 ^

^UMlLl442,

Esta Au(orri£«didn no 
implfca rcspoBighgidad 
en cuanto.aJc^ttftfo 

del docortienlo

o-
5. EN PANAMA
7 . por DIRECCf^N ADMlNffSTR
8. Bajo e! numero;
9. Seilo/tfmbr

6. el__
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POTVRDA O OVJERI POTPISA I RUKOPISA

NOTAR Knezevic Verica. sa sluzbenim siedistem u Kotoru ul. Tabacina bb
(navesti naziv i sjediste suda/organa lokalne uprave/ime i prezime i sjediste notara koji vrsi ovjeru potpisa ill rukopisa)

Potvrduie da ie “Hotel Development and Management Consultanst Limited” sa
reqistrovanim siediMem u Britanskim Dievicanskim Ostrvima, koiu zastupaiu direktori
Edqardo E. Diaz i Fernando A. Gil, a koia ie osnivac POO “Hotel Spiendido Management
Company” Kotor PIB: 02834545, kote po punomociu koje ie podnijeto u dvoiezicnoi
verziii. na crnoqorskom i enqieskom ieziku, oviereno u Panami dana 13.11.2020. qodine.
te koie ie snadbiieveno Apostilom od dana 19.11.2020. qodine, shodno Haskoi Konvenciii
od 05.10.1961. qodine. zastupa punomocnik Boqinskaia Elena rodena dana 25.06.1963.
qodine, sa adresom u Kotoru. Glavati bb
(ime i prezime, datum rodenja i adresa prebivati§ta/boravi§ta lica £iji se potpis ili rukopis ovjerava)
Svoierucno potpisao-la ovu ispravu.
(svojerucno potpisao ovu ispravu/na ispravu stavio otisak prsta/priznao potpis za svoj)

/
(svojerucno napisao rukopis/ranije rukopis svojerucno napisao/slijepo ili slabovido lice svojerucno na ispravi napisalo rukopis)

Istovjetnost imenovane utvrdena je na osnovu putne isprave pasosa br: P RUS 72 6619730, 
izdat od strane FMS 78016, dana 02.11.2013. qodine. sa rokom vazenja do 02.11,2023.
qodine.
(broj i datum izdavanja Ii6ne karte, putne isprave ili drugog dokumenta sa fotografijom)

Ili izjavom svjedoka. /
(ime i prezime. zanimanje, adresa i mjesto prebivaliSta odnosno boravista, ulica i broj) O

Ciji identitet je utvrden na osnovu /
(broj i datum izdavanja licne karte, putne isprave ili drugog dokumenta sa fotografijom)

Ime i prezime lica ciji se potpis ovjerava ispisao je svjedok 
identitet utvrden na osnovu

/ ciji je
/

(broj i datum izdavanja licne karte, putne isprave ili drugog dokumenta sa fotografijom)

Imenovanom je isprava
(proi^itana/procitana pomo6u tumada/prevedena sadrzina)

/

/Identitet tumaca je utvrden na osnovu
(broj i datum izdavanja Nine karte, putne isprave ili drugog dokumenta sa fotografijom)

Imenovana je oviascena za zastupanje na osnovu punomociu koje ie podniieto u 
dvoiezicnoi verziii. na crnoqorskom enqieskom ieziku, oviereno u Panami dana
13.11.2020. qodine. te koie ie snadbiieveno Apostilom od dana 19.11.2020. qodine.
shodno Haskoi Konvenciii od 05.10.1961. qodine (akt kojim je dato oviasdenje za zastupanje)

Broj: OV 2922/2020

Ovjera izvrsena dana 30.11.2020. godine u 10:45h u Kotoru.

Taksa odnosno naknada za izvrsenu ovjeru naplacena je u iznosu od 7,26 eura.
NOTAR

nr
CRNA GORA

KNKZEVit VERiCA 
KOTOR

L_
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CERTIFICATE OF INCUMBENCYc;m
ii

i-

i; « ‘ ? ^- - ^' ’S^

‘We, ALEMAN, CORDERO, GALINDO & LEE TRUST (Bvi) LIMITED,^Registe^ed5\gent? 
of HOTEL DEVELOPMENT AND MANAGEMENT CONSULTANTS LIMlTED.fa BVTr 

.Business Company existing and operating under the laws of .the -British ^ Virgin Islands ?- 
■(hereinafter called the “Company"), HEREBY CERTIFY:' . i |

1. That the Company was continued in the British Virgin Islands as^ a BVI'Business^ 
Company numbered 591513, on the 15'*’ day of April, 2004. > ^ >.

•

li>\w

That the Registered Agent of the Company is ALEMAN, CO^ERO, GaEiMIO'^;*!^ 
LEE TRUST (BVI) LIMITED, 3rd Floor, Yamraj'Building, Market Place,'P.6.' Box?. 
3175, Road Town, Tortola, British Virgin Islands.

2.» mmajm

;

3. That the Registered Office is located at the offices of ALEMAN, CORDERO, . 
GALINDO & LEE TRUST (BVI) LIMITED, 3rd Floor, Yamraj Building, Market 
Place, P.O. Box 3175, Road Town, Tortola, British Virgin Islands.

That the Directors of the Company are:

EDGARDO E. DIAZ 
FERNANDO A. GIL

'pi:
r4.

;

\\v That the current Shareholder of the Company is:5.
'M

Holder No/of SharesCertificate No.
ENNISMORE FOUNDATION 6 2

6. That according to our records, the Company is currently in good standing.
'itP

m
In witness whereof this Certificate is signed this 28‘^ day of September, 2020.

ALEMAN, CORDERO, GALINDO & LEE TRUST (BVI) LIMITED i ' ■*.

)•
M'I,' /

u A A ^ .m r: ii>

Andres M. Sanchez 
Authorized Signatory

1
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V-
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TERRITORY OF THE BRITISH VIRGIN ISLANDS 
BVl BUSINESS COMPANIES ACT,2004

E69060D604CERTIFICATE OF GOOD STANDING 
(SECTION 235)

The REGISTRAR OF CORPORATE AFFAIRS, of the British Virgin Islands HEREBY CERTIFIES 
that, pursuant to the BVI Business Companies Act, 2004 at the date ofthis certificate, the company,

HOTEL DEVELOPMENT AND MANAGEMENT CONSULTANTS LIMITED

, BVI COMPANY NUMBER; 59.1513

1. Is on the Register of Companies;

2. Has paid ail fees and penalties due under the Act;

3. Has filed with the Registrar a copy of its register of directors which is complete;

- 4. Has not filed articles of merger or consolidation that have not become effective;

5. Has not filed articles of arrangement that have not yet become effective;

6. Is not in voluntary liquidation;

7. Is not in liquidation under the Insolvency Act, 2003;

8. Is not in receivership under the Insolvency Act, 2003;

9. Is not in administrative receivership: and

10. Proceedings to strike the name of the company off the Register of Companies have not been 
instituted.

REGISTRAR OF CORPORATE AFFAIRS
25lh day of September, 2020

IS



NOTARIZATION

BE IT KNOWN that I, Pauia Ajarie, Notary Public, duly admitted and 
sworn, being also Counsel and Solicitor of the High Court of Justice of the 
Organization of Eastern Caribbean States Supreme Court in the British 
Virgin Islands Circuit and a practitioner in the said British Virgin Islands, 
declare that this is an Original Certificate of Good Standing of HOTEL 
DEVELOPMENT AND MANAGEMENT CONSULTANTS LIMITED, 
No.:591513, which has been signed by the Registrar of Corporate Affairs.

j DATED the 28'*’ day of September, 2020.

Paula Ajarie 
NOTARY PUBLIC 
British Virgin Islands.

80c
USCY

i

British Virgin 
Islands .4

t
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REF: HOTEL DEVELOPMENT AND MANAGEMENT CONSULTANTS 
LIMITEDs-

Ref: Certificate of Good Standing

APOSTILLE

(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961)

Country: British Virgin Islands 

This public document 

has been signed by: Paula Ajarie 

acting in the capacity of; Notary Public

1.

2.

bears the seal/stamp of: Paula Ajarie4.

CERTIFIED

Road Town, Tortola, British Virgin Islands5. at;

28"’ day of September, 2020.the:6.

DEPUTY GOVERNORby:7.

G 5:."?32No8.

Seal/Stamp9,

10. Signature
^uDEPUTY GOVERNOR0
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1 !
U skladu sa Zakonom o privrednim dru§tvima („SIuzbeni list Crne Gore“, br. 065/20) osnivac 
Drusha “Hotel Development and Menagement Consultants Limited”, privredno dru§tvo sa 

. , Britanskih Djevicanskih ostrva, sa registrovanim sjedistem na adresi 3"** Floor, Yamraj 
^ I Building, Market Square, P.O Box 3175, Road Town, Tortola registrovano u Registru za 
i ^ privredne poslove pod registracionim brojem 591513, dana 03.12.2020. godine donosi:

\ I
f I

} i S T A T U T- i
'i!I I DRU§TVO SA OGRANICENOM ODGOVORNOStU 

»HOTEL SPLENDIDO MENAGEMENT COMPANY« KOTOR
ii

Clan 1.
Op§te odredbe

; ^ Dru§tvo sa ograniaenom odgovornosau “Hotel Splendido Menagement Company” Kotor, je
^ jj drugtvo sa ogranieenom odgovomo§6u koje je osnovao sijededi osnivaC:

“Hotel Development and Menagement Consultants Limited”, privredno drustvo sa Britanskih 
Djevicanskih ostrva, sa registrovanim sjediStem na adresi Mill Mall, P.O. Box 964, Road Town 

j I Tortola, registrovano u Registru za privredne poslove pod rgistracionim brojem 591513.

Clan 2.
Firma i sjedBte

Puni naziv DruStva je: “Hotel Splendido Menagement Company” D.O.O. Kotor.
I [ Skracena oznaka Drustva je “Hotel Splendido Menagement Company” D.O.O.

Sjedigte Drugtva je u Kotoru, Prcanj, Glavati b.b.
“ I Adresazaprijempogte; Kotor, PriJanj, Glavati b.b.

Adresa za prijem elektronske poste: logistika@splendido-hoteI.
5 I
, J Firmu i sjedigte moze mijenjati osnivad.

I ?i
! I

’ £
; !

»
• f.

]
I

5

com

‘ j Drugtvo ima svoj pe^at i stambilj. Pecat dru§tva je okruglog oblika, precnika 3cm sa tekstom 
5 na obodu: “Dru§tvo sa ogranicenom odgovornos6u Hotel Splendido Menagement Company” 

i “Kotor” u sredini.
] §tambilj drustva je pravougaonog oblika.
I

Clan 3.
Djelatnost Drustva:

i

: I 3.1. Glavna djelatnost kojom 6e se DruStvo baviti je:

Hoteli i slican smjeStaj 

Ostale djelatnosti druStva su:

55.10
j i
‘ i 3.2
; i.5 'i
: ! 01.42 Uzgoj i drugih goveda i bivola

Uzgoj konja i drugih kopitara
Uzgoj kamila i lama
Uzgoj ovaca i koza
Uzgoj divine
Uzgoj ostalih zivotinja
Mje§ovita poljoprivredna proizvodnja

01.43
01.44
01.45

2 01.47
01.49
01.50

.1
1

1 t

^ I

dragan.damjanovic
Text Box
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'01.61 Uslume djelatnosti za gajenje usjeva i zasada 
Pomocne djelatnosti zauzgoj zivotinja 
Aktivnosti poslije zetve 
Dorada sjemena
Lov, traperstvo i odgovarajuce usluzne djelatnosti 
Gajenje §uma i ostale Sumarske djelatnosti 
Sje£a drveda
Sakupljanje sumskih plodova, osim drveta 
Uslutne djelatnosti u vezi sa sumarstvom hrane 
Proizvodnja ostalih prehrambenih proizvoda 
Proizvodnja gotove hrane za domace zivotinje 
Proizvodnja gotove hrane za kucne ljubimce 
Destilacija, pre6i§cavanje i mije§anje pica 
Proizvodnja vina od grozda 
Proizvodnja pica i ostalih vodnih vina 
Proizvodnja ostalih nedestilovanih fermentisanih pica 
Proizvodnja piva
Proizvodnja osvje^vaju6ih pi6a, mineralne vode i ostale fla§irane
Proizvodnja duvanskih proizvoda
Priprema i predenje tekstilnih vlakana
Proizvodnja produkata koksovanja
Proizvodnja derivata nafle
Proizvodnja industrijskih gasova
Proizvodnja sredstava za spravljanje boja i pigmenata
Proizvodnja ostalih osnovnih neorganskih hemikalija
Proizvodnja ostalih osnovnih organskih hemikalija
Proizvodnja vje§ta6kih dubriva i azotnih jedinjenja
Proizvodnja plastidnih masa u primamim oblicima
Proizvodnja sintetidkog kauduka u primamim oblicima
Proizvodnja pesticida i dmgih hemikalija za poljoprivredu
Proizvodnja farmaceutskih preparata
Proizvodnja guma za vozila, protektiranje guma za vozila
Proizvodnja ostalih proizvoda od gume
Proizvodnja ploea, listova, cijevi i profila od plastike
Proizvodnja ambalaze od plastike
Proizvodnja predmeta od plastike za gradevinarstvo
Proizvodnja ostalih proizvoda od plastike
Proizvodnja ravnog stakla
Oblikovanje i obrada ravnog stakla
Proizvodnja §upljeg stakla
Proizvodnja staklenih vlakana
Proizvodnja i obrada ostalog stakla, ukljudujudi tehnidke staklene proizvode 
Proizvodnja vatrostalnih proizvoda 
Proizvodnja keramidkih plodica i plo6a
Proizvodnja opeke, crijepa i gradevinskih proizvoda od pedene gline 
Proizvodnja keramidkih predmeta za domadinstvo i ukrasnih predmeta 
Proizvodnja sanitamih keramidkih proizvoda 
Proizvodnja izolatora i izolacionog pribora od keramike 
Proizvodnja ostalih tehnidkih proizvoda od keramike 
Proizvodnja ostalih keramidkih proizvoda 
Proizvodnja cementa
Proizvodnja proizvoda od betona namijenjenih za gradevinarstvo 
Proizvodnja proizvoda od gipsa namijenjenih za grdevinarstvo

01.62
01.63
01.64
01.70

■ ^ 02.10 ■|

02.20
02.30
02.40
10.89
10.91
10.92
11.01
11.02
11.03
11.04
11.05

i 11.07
12.00
13.10

‘1

• ?
i19.10

19.20
20.111
20.12
20.13

(

20.14
20.15
20.16 
20.17 
20.20 
21.20

i
i a

I
122.11

22.19
22.21
22.22
22.23
22.29
23.11
23.12
23.13
23.14
23.19
23.20

i

{
23.31 i
23.32 i

23.41
i 23.42

23.43
23.44
23.49
23.51

i
23.61i i. i i23.62

i
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'23.63 Proizvodnja svjezeg betona 
Proizvodnja maltera
Proizvodnja proizvoda od cementa s vlaknima 
Proizvodnja ostalih proizvoda od betona, gipsa i cementa 
Sjecenje, oblikovanje i obrada kamena 
Proizvodnja brusnih proizvoda 
Proizvodnja sirovog gvoMa, celika i ferolegura 
Proizvodnja celicnih cijevi, supljih profila i prikljucaka 
Hladno valjanje §ipki 
Hladno valjanje pljosnatih proizvoda 
Hladno oblikovanje profila 
Hladno vucenje zice 
Proizvodnja plemenitih metala 
Proizvodnja aluminijuma 
Proizvodnja olova, cinka i kalaja 
Proizvodnja bakra 
Proizvodnja ostalih obojenih metala 
Proizvodnja nukleamog goriva 
Livenje gvoMa'
Livenje celika 
Livenje lakih metala 
Livenje ostalih obojenih metala
Proizvodnja metalnih konstrukcija i djelova konstrukcija 
Proizvodnja metalnih vrata i prozora 
Proizvodnja kotlova i radijatora za centralno grijanje 
Proizvodnja ostalih metalnih cistjemi, rezervoara i kontejnera 
Proizvodnja pamih kotlova, osim kotlova za centralno grijanje 
Proizvodnja oruzja i municije
Kovanje, presovanje, stancovanje i valjanje metala; metalurgija
Obrada i prevlacenje metala
Masinska obrada metala
Proizvodnja sjeciva
Proizvodnja brava i okova
Proizvodnja alata
Proizvodnja celicnih buradi i slicne ambalaze
Proizvodnja ambalaze od lakih metala
Proizvodnja ziCanih proizvoda, lanaca i opruga
Proizvodnja veznih elemenata i vijsanih masinskih proizvoda
Proizvodnja ostalih metalnih proizvoda
Proizvodnja elektronskih elemenata
Proizvodnja stampanih elektronskih ploca
Proizvodnja kompjutera i perifeme opreme
Proizvodnja komunikacione opreme
Proizvodnja elektronskih uredaja za siroku potrosnju
Proizvodnja mjemih, istrazivackih i navigacionih instrumenata i aparata
Proizvodnja satova
Proizvodnja opreme za zracenje,elektromedicinske i elektroterapeutske opreme 
Proizvodnja optickih instrumenata i fotografske opreme 
Proizvodnja magnetnih i optickih nosilaca zapisa 
Proizvodnja elektromotora, generatora i transformatora 
Proizvodnja opreme za distribuciju elektriCne energije i opreme za upravljanje

23.64
23.65
23.69
23.70
23.91
24.10
24.20
24.31
24.32
24.33
24.34
24.41
24.42
24.43
24.44
24.45
24.46
24.51

!:•24.52
24.53
24.54
25.11
25.12 
25.21
25.29
25.30 
25.40 
25.50
25.61
25.62
25.71
25.72
25.73
25.91
25.92
25.93
25.94 
25.99 
26.11 
26.12 
26.20 
26.30 
26.40
26.51
26.52 
26.60 
26.70 
26.80
27.11
27.12 

elektricnom energijom
27.20 Proizvodnja baterija i akumulatora

3
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'27.31 Proizvodnja kablova od optiCkih vlakana
Proizvodnja ostalih elektronskih i elektridnih provodnika i kablova 
Proizvodnja opreme za osvjetljenje 
Proizvodnja elektridnih aparata za domadinstvo 
Proizvodnja neelektrienih aparata za domadinstvo 
Proizvodnja ostale elektridne opreme
Proizvodnja motora i turbina, osim za letjelice i motoma vozila 
Proizvodnja hidraulidnih pogonskih uredaja 
Proizvodnja ostalih pumpi i kompresora 
Proizvodnja ostalih slavina i ventila
Proizvodnja le^jeva, zupdanika i zupdastih pogonskih elemenata 
Proizvodnja industrijskih pedi i gorionika 
Proizvodnja opreme za podizanje i preno§enje
Proizvodnja kancelarijskih marina i opreme,osim kompjutera i komp. opreme 
Proizvodnja rudnih pogonskih aparata sa mehanizmima 
Proizvodnja rashladne i ventilacione opreme, osim za domadinstvo 
Proizvodnja ostalih maSina i aparata opste namjene 
Proizvodnja ma§ina za poljoprivredu i §umarstvo 
Proizvodnja masina za obradu metala 
Proizvodnja ostalih maSina-alatki 
Proizvodnja maSina za metalurgiju
Proizvodnja ma§ina za rudnike, kamenolome i gradevinarstvo 
Proizvodnja maSina za industriju hrane, piaea i duvana 
Proizvodnja masina za industriju tekstila, odjease i koze za peglanje 
Proizvodnja maSina za industriju papira i kartona 
Proizvodnja maSina za izradu plastike i gume 
Proizvodnja maSina za ostale specijalne namjene 
Proizvodnja motomih vozila
Proizvodnja karoserija za motoma vozila, prikolice i poluprikolice 
Proizvodnja elektridne i elektronske opreme za motoma vozila 
Proizvodnja ostalih djelova i dodatne opreme za motoma vozila 
Izgradnja brodova i plovnih objekata 
Izrada damaca za sport i razonodu 
Proizvodnja lokomotiva i §inskih vozila
Proizvodnja vazdusnih i svemirskih letjelica i odgovarajuce opreme
Proizvodnja borbenih vojnih vozila
Proizvodnja bicikala i invalidskih kolica
Proizvodnja namjegtaja za poslovne i prodajne prostore
Proizvodnja kuhinjskog namjestaja
Proizvodnja madraca
Proizvodnja ostMog namje§taja
Proizvodnja nakita i srodnih predmeta
Proizvodnja imitacije nakita i srodnih proizvoda
Proizvodnja muzidkih instrumenata
Proizvodnja sportske opreme
Proizvodnja igara i igradaka
Proizvodnja medicinskih i stomatoloskih instrumenata i materijala
Proizvodnja metli i detki
Proizvodnja ostalih predmeta
Popravka metalnih proizvoda
Popravka magina
Popravka elektronske i optidke opreme 
Popravka elektridne opreme

27.32
27.40
27.51
27.52
27.90
28.11
28.12
28.13
28.14
28.15
28.21
28.22
28.23
28.24
28.25
28.29
28.30
28.41
28.49
28.91
28.92
28.93
28.94
28.95
28.96
28.99
29.10
29.20
29.31
29.32
30.11
30.12
30.20
30.30
30.40
30.92
31.01
31.02
31.03
31.09
32.12
32.13
32.20
32.30
32.40
32.50
32.91
32.99
33.11
33.12
33.13
33.14
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'35.22 Distribucija gasovitih goriva gasovodom 
Trgovina gasovitim gorivima preko gasovodne mreze 
Snabdijevanje parom i klimatizacija 
Rastavljanje olupina 
Recikla^ sortiranog otpada
Ci§denje zivotne sredine i druge aktivnosti u vezi sa upravljanjem otpadom
Razrada gradevinskih projekata
Izgradnja stambenih i nestambenih zgrada
Izgradnja puteva i autoputeva
Izgradnja zeljeznickih pruga i podzemnih zeljeznica
Izgradnja mostova i tunela
Izgradnja cjevovoda
Izgradnja elektridnih i telekomiinikacionih vodova 
Izgradnja hidrb 'objekata
Izgradnja ostalih grdevina, na drugom mjestu nepomenutih 
Ru§enje objekata 
Pripremna gradili§ta
Ispitivanje terena buSenjem i sondiranjem 
Postavljanje elektrdnih instalacija
Postavijanje vo'd6vodnih,kanalizacionih,klimatizacionih sistema i sistema za grijanje
Ostali instalacioni radovi u gradevinarstvu
Malterisanje
Ugradnja stolarije
Postavljanje podnih i zidnih obloga
Bojenje i zastakljivanje
Ostali zavrsni radovi
Krovni radovi
Ostali nepomenuti specifidni gradevinski radovi 
Trgovina automobilima i lakim motomim vozilima 
Trgovina ostalim motomim vozilima
Posredovanje u prodaji poljoprivrednih sirovina,2ivotinja,tekstilnih sirovina

Posredovanje u prodaji goriva, ruda, metala i industrijskih hemikalija 
Posredovanje u prodaji drvne grade i gradevinskog materijala 
Posredovanje u prodaji maSina, industrijske opreme, brodova i aviona 
Posredovanje u prodaji namjeStaja, predmeta za domacinstvo i metalne robe 
Posredovanje u prodaji tekstila, odjede, krzna, obuce i predmeta od koze 
Posredovanje u prodaji hrane, pida i duvana 
Specijalizovano posredovanje u prodaji posebnih proizvoda 
Posredovanje u prodaji raznovrsnih proizvoda
Trgovina na veliko zitom, sirovim duvanom, sjemenjem i hranom za zivotinje 
Trgovina na veliko cvijecem i sadnicama 
Trgovina na veliko zivotinjama
Trgovina na veliko sirovom, nedovrSenom i dovr§enom ko^om
Trgovina na veliko vocem i povrdem
Trgovina na veliko mesom i proizvodima od mesa
Trgovina na veliko mlijednim proizvodima, jajima i jestivim uljima i mastima
Trgovina na veliko pidem
Trgovina na veliko duvanskim proizvodima
Trgovina na veliko §ederom, dokoladom i slatkiSima
Trgovina na veliko kafom, dajevima, kakaoom i zadinima
Trgovina na veliko ostalom hranom, ukljucujudi ribe, ljuskare i meku§ce
Nespecijalizovana trgovina na veliko hranom, pidem i duvanom

35.23
35.30
38.31
38.32
39.00
41.10
41.20
42.11
42.12
42.13
42.21
42.22
42.91
42.99
43.11
43.12
43.13
43.21
43.22
43.29
43.31
43.32
43.33
43.34 
43.39
43.91
43.99
45.11
45.19
46.11

poluproizvoda
46.12
46.13
46.14
46.15
46.16
46.17
46.18
46.19
46.21
46.22
46.23
46.24
46.31
46.32
46.33
46.34
46.35
46.36
46.37
46.38
46.39
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Trgovina na veliko tekstilom
Trgovina na veliko odjecom i obu6om
Trgovina na veliko elektriCnim aparatima za domacinstvo
Trgovina na veliko porculanom, staklenom robom i sredstvima za 5i§denje
Trgovina na veliko farmaceutskim proizvodima
Trgovina na veliko namje§tajem, tepisima i opremom za osvjetljenje
Trgovina na veliko satovima i nakitom
Trgovina na veliko ostalim proizvodima za domacinstvo
Trgovina na veliko kompjuterima, kompjuterskom opremom i softverima
Trgovina na veliko elektronskim i telekomunikacionim djelovima i opremom
Nespecijalizovana trgovina na veliko
Trgovina na malo u nespecijalizovanim prodav., prete^no hranom piiem i duvanom 
Ostala trgovina na malo u nespecijalizovanim prodavnicama 
Trgovina na malo vocem i povrdem u specijalizovanim prodavnicama 
Trgovina na malo niesom i proizvodima od mesa u specijalizovanim prodavnicama 
Trgovina na malo ribom, ljuskarima i mekuScima u specijalizovanim prodavnicam 
Trgovina na malo'hljebom, tjesteninama, kolaSima i slatkiSima u 
specijalizovanim prodavnicam
Trgovina na malb'pidima u specijalizovanim prodavnicama
Trgovina na malo proizvodima od duvana u specijalizovanim prodavnicama
Ostala trgovina na malo hranom u specijalizovanim prodavnicama
Trgovina na malo tekstilom u specijalizovanim prodavnicama
Trgovina na malo metalnom robom,bojama i staklom u specijalizovani prodavnicama
Trgovina na malo tepisima,zidnim,podnim oblogama u specijalizovanim prodavnicama
Trgovina na malo elektriSnim aparatima za domacinstvo u specijalizovanim
prodavnicama
Trgovina na malo namje§tajem, opremom za osvjetljenje i ostalim predmetima
za domacinstvo u specijalizovanim prodavnicama
Trgovina na malo knjigama u specijalizovanim prodavnicama
Trgovina na malb'hovinama i kancelarijskim materijalom u specijalizovanim
prodavnicama ‘;
Trgovina na malo muziCkim i video zapisima u specijalizovanim 
prodavnicama
Trgovina na malo sportskom opremom u specijalizovanim prodavnicama 
Trgovina na malo igrama i igraCkama u specijalizovanim prodavnicama 
Trgovina na malo odjedom u specijalizovanim prodavnicama 
Trgovina na malo obudom i predmetima od ko2e u specijalizovanim 
prodavnicama
Trgovina na malo kozmetidkim i toaletnim proizvodima u specijalizovanim 
prodavnicama
Trgovina na malo cvijedem, sadnicama, sjemenjem, dubrivima, kudnim 
ljubimcima i hranom za kudne ljubimce u specijalizovanim prodavnicama 

Trgovina na malo satovima i nakitom u specijalizovanim prodavnicama 
Ostala trgovina na malo novim proizvodima u specijalizovanim prodavnicama 
Trgovina na malo polovnom robom u prodavnicama 
Trgovina na malo hranom, pidima i duvanskim proizvodima na tezgama i 
pijacama
Trgovina na malo tekstilom, odjedom i obudom na tezgama i pijacama 
Trgovina na malo ostalom robom na tezgama i pijacama 
Trgovina na malo posredstvom po§te ili preko intemeta 
Ostala trgovina na malo izvan prodavnica, tezgi i pijaca 
Zeljeznidki prevoz putnika, medumjesni 
Zeljeznidki prevoz tereta

46:41
46.42
46.43
46.44
46.46
46.47
46.48
46.49
46.51
46.52
46.90
47.11
47.19
47.21
47.22
47.23
47.24

47.25
47.26 
47.29
47.51
47.52
47.53
47.54

47.59

47.61
47.62

47.63

47.64
47.65
47.71
47.72

47.75

47.76

47.77
47.78
47.79
47.81

47.82
47.89
47.91
47.99
49.10
49.20
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Gradski i prigradski kopneni prevoz putnika 
Taksi prevoz
Ostali prevoz putnika u kopnenom saobradaju
Drumski prevoz tereta
Usiuge preseljenja
Cjevovodni transport
Pomorski i priobalni prevoz putnika
Skladi§tenje
Ostale pratece djelatnosti u saobradaju
OdmaraliSta i sliCni objekti za kradi boravak
Djelatnost kampova, auto-kampova i kampova za turistieke prikolice
Hoteli i slican smje§taj
Ostali smjeStaj ■
Djelatnosti restorana i pokretnih ugostiteljskih objekata 
Ketering (dost^va pripremljene hrane)
Ostale usiuge JHpremanja i poslutivanja hrane 
Usiuge priprem’ahja i posluzivanja pida 
Kompj utersko programiranj e
Konsultantske djelatnosti u oblasti informacione tehnologije 
Upravljanje kompjuterskom opremom 
Ostale usiuge informacione tehnologije
Obrada podataka, smje§tanje aplikacija i pru^je aplikativnih usluga i si. 
Uslu^e internet stranice (web portal);
Djelatnosti novihskih agencija
Informacione usluzne djelatnosti na drugom mjestu nepomenute
Upravljanje fondovima
Kupovina i prpdaja vlastitih nekretnina
Iznajmljivanje vlastitih ili iznajmljenih nekretnina i upravljanje njima; 
Djelatnost agencija za nekretnine.
Upravljanje nekretninama uz naknadu
Upravljanje priifednim subjektom
Djelatnost kom'iihikacija i odnosa sa javno§du
Konsultantske aktivnosti u vezi sa poslovanjem i ostalim upravijanjem
Arhitektonska djelatnost
Inzinjerske djelatnosti i tehnidko savjetovanje
Tehnidko ispitivanje i analize
Istraiivanje i razvoj u ostalim prirodnim i iniinjerskim naukama;
Djelatnost reklamnih agencija
Medijsko predstavljanje
Istrazivanje trzi§ta i ispitivanje javnog mnjenja.
Iznajmljivanje i lizing automobila i lakih motomih vozila
Iznajmljivanje i lizing kamiona
Iznajmljivanje i lizing opreme za rekreaciju i sport
Iznajmljivanje video-kaseta i kompakt-diskova
Iznajmljivanje i lizing ostalih predmeta za lidnu upotrebu i upotrebu u
domadinstvu
Iznajmljivanje i'lizing opreme za vodeni transport.
Djelatnost putnidkih agencija 
Djelatnost tur-operatora
Ostale usiuge rezervacije i djelatnosti povezane s njima 
Usiuge uredenja i odr^vanja okoline 
Kombinovane kancelarijsko-administrativne usiuge
Fotokopiranje, pripremanje dokumenata i druga specijalizovana kancelarijska

'49.31
49.32
49.39
49.41
49.42
49.50
50.10
52.10
52.29 
55.20
55.30
55.10
55.90
56.10
56.21
56.29
56.30
62.01
62.02
62.03
62.09
63.11
63.12
63.91
63.99
66.30
68.10
68.20
68.31
68.32
70.10
70.21
70.22
71.11
71.12
71.20
72.19
73.11
73.12
73.20
77.11
77.12
77.21
77.22
77.29

77.34
79.11
79.12
79.90
81.30
82.11
82.19
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podrska
Djelatnost pozivnih centara 
Ostale usiuzne aktivnosti podrske poslovanju
Uredenje poslovanja i doprinos uspjegnijem poslovanju u oblasti ekonomije 
Sportsko i rekreativno obrazovanje 
Umjetnicko obrazovanje 
Djelatnost skola za vozace 
Ostalo obrazovanje 
Pomocne obrazovne djelatnosti 
Izvodacka umjetnost
Pomocne djelatnosti u okviru izvodacke umjetnosti 
Umjetnicko stvaralastvo 
Rad umjetnidkih ustanova 
Djelatnost spbftskih objekata 
Djelatnost sportskih klubova 
Djelatnost fitries klubova 
Ostale sportske djelatnosti 
Djelatnost zabkVnih i tematskih parkova 
Ostale zabavne'i rekreativne djelatnosti 
Djelatnost ffizefslcih i kozmetickih salona 
Pogrebne i srodhe djelatnosti 
Djelatnost njege i odrzavanja tijela
Ostale licne usiuzne djelatnosti, na drugom mjestu nepomenute 
Djelatnost domacinstava koja zaposljavaju poslugu 
Djelatnost domkcinstava koja proizvode robu za sopstvene potrebe 
Djelatnost domacinstava koja obezbjeduju usluge za sopstvene potrebe

Drustvo ce se baviti i spoljnotrgovinskim prometom i to:

82.20
82.99
84.13
85.51
85.52
85.53
85.59
85.60
90.01
90.02
90.03
90.04
93.11
93.12
93.13
93.19
93.21
93.29
96.02
96.03
96.04
96.09
97.00
98.10
98.20

Vrsenjem spoljnotrgovinskog prometa,
Posredovanjem izmedju domacih i stranih lica u kupovini i prodaji robe i usluga,
Komisionim poslovima na podrucju prometa roba i usluga,
Posebnim oblikom spoljnotrgovinskog prometa-kupovinom robe u inostranstvu radi prodaje u

nostranstvu.
• Kupovinom i uvozom robe radi ponovnog izvoza,
• Konsignacioni poslovi, ;
• Malogranicni promet,
• Medunarodna spedicija,
• Zastupanjem stranih firmi u prometu roba i usluga,
• Zakljucivanjem ugovora i obavljanjem i drugih poslova prometa roba i usluga u okviru 
djelatnosti upisanih u sudski registar^

Clan 4.
,,,.Qdgovornost za obaveze

Drustvo u pravnom prometu moze da zakljucuje ugovore i vrsi druge poslove i radnje u okviru svoje 
pravne i poslovne sposobnosti i u prometu istupa u svoje ime i za svoj racun, u svoje ime i za tud 
racun i u tude ime i za tud racun.
Drustvo odgovara za svoje obaveze cjelokupnom svojom imovinom. Vlasnici udjela (u daljem 
tekstu: osnivaci) snose rizik poslovanja Drustva do visine svog osniva6kog uloga. Osnivaci 
odgovaraju za obaveze Drustva u'slucajevima i pod uslovima propisanim Zakonom o privrednim 
drustvima. '
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OsnivaS DruStva je utvrdio sljededa prava i obaveze. OsnivaS ima pravo ili obavezu da:
• upravlja ili uSestvuje u upravljanju poslovanjem DruStva,
• u^estvuje u raspodjeli dobiti srazmjemo svom udjelu u kapitalu,
• ucestvuje u raspodjeli imovine Drustva po njegovom prestanku.

Clan S.
Iznos po^etnog kapitala

Osnivac je za osnivanje i podetak rada Drugtva uplatio po5etni nov5ani kapital u ukupnom iznosu 
od 1)00€ (slovima: jedan euro).

Osnivad je na ime svog uloga u poCetnom kapitalu ulo^io sljededi iznos:
“Hotel Development and Menagement Consultants Limited” ULOG: 1 EUR, UDIO: 100%.

OsnivaS je duzan unijeti osnivaSki ulog u Dru§tvo najkasnije do dana podnoSenja prijave za upis u 
Centralni registar Privrednog sudai.' Ako osnivac odlu5i dopunom ovog ugovora da je Drugtvu 
potreban obrtni kapital preko iznosa poCetnog kapitala, sredstva te biti obezbijedena na sledeci 
nadin i u sledecem redosledu, osim ako osnivad drugadije ne odlu5i:

5-

iz nerasporedne dobiti;
iz kredita osnivada srazmjemo njiegovom osnovnom ulogu;
putem povecanja i uplate kapitala srazmjemo njegovom osnovnom ulogu.

Za sve §to posebno nije uredeno ovim Statutom u pogledu osnovnih uloga primjenjivace se pozitivni 
propisi koji vaze u Cmoj Gori.

Clan 6.
Organizacija Drustva

Organizacija DruStva blize se ureduje posebnim aktom koji donosi osnivad na predlog Izvr§nog 
direktora.

Clan 7.
Zastupanje Dru§tva' -■

Dm§tvo zastupa i predstavlja IzvrShi direktor.
Pored Izvrsnog direktora, Drustvo mogu zastupati i druga lica koje odrede osnivadi DruStva.

Clan 8.
Organi DruStva

Organi DruStva su:
1. SkupStina DruStva,

Izvr§ni direktor i 
Zamjenik izvr§nog dirketora.

• 'I

2.
3.

SkupStina, izvrgni direktor i zamjenik izvr§nog direktora predstavljaju upravu DruStva.

SKUP§TINA
Skupstina Dru§tva je ovla^dena da:
• Donosi Statut i druge op§te akte DruStva;
• Vr§i izmjene i dopune Statuta i drugih opStih akata Dm§tva;
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• Bira i razije§ava izvr§nog direktora i zamjenika izvrgnog direktora;
• Utvrduje naknadu za rad izvrgnog direktora;
• Usvaja zavrSne radune i odluCuje o raspodjeli dobiti i pokridu gubitaka Dru§tva;
• Odluduje o dopunskim uplatama, povedanju kapitala i smanjenju kapitala;
• Donosi odluku o dobrovoljnoj Hkvidaciji dru§tva, restuktuiranju ili podnoSenju predioga za 
pokretanje stedajnog postupka;
• Odobrava procjenu nenovdanog kapitala;
• Na zahtjev izvrSnog direktora i zamjenika izvr§nog direktora, razmatra pitanja iz njihove 
nadleznosti koja se odnose na poslovanje Dru§tva;
• Donosi sve druge odluke koje nisu u nadleznosti izvr§nog direktora i zamjenika izvr§nog
direktora;

Obavlja i druge poslove utvrdene Zakonom.

Odluke koje donosi Skup§tina unose se bez odlaganja u knjigu odluka Drustva. 
Odluke SkupStine DruStva su punoyazne od dana njihovog dono§enja.

IZVR§m DIREKTORI ZAMJfeNIK IZVR§NOG DIRKETORA

Drugtvo ima izvrsnog direktora i'zarhjenika izvrgnog direktora koje bira Skupstina na period od 
dvije godine, sa mogucno§6u ponovnog imenovanja istih lica na ove fimkcije.

Zamjenik izvrsnog direktora je ovla§6en da obavlja sve djelatnosti koje spadaju u krug ovlaScenja 
izvr§nog direktora osim ukoliko je drugadije predvideno ovim Statutom.

Sve odredbe Odluke o osnivanju, Statuta, Zakona o privrednim druStvima i drugih relevantnih 
propisa, koji reguli§u status, prava i obaveze izvrsnog direktora, 6e se primjenjivati i na zamjenika 
izvr§nog direktora, osim ukoliko nije drugadije propisano ovim Statutom.

IzvrSni direktor je organ koji vodi poslovanje DruStva i koji predstavlja i zastupa Dru§tvo u skladu 
sa ovim Statutom i u skladu sa Odlukom o osnivanju DruStva.

Izvr§ni direktor obavlja svoju funkciju u najboljem interesu DruStva i postupa sa pa^jom dobrog 
privrednika na na5in kako je propisano odredbama Zakona o privrednim drugtvima.
Izvrsni direktor ima sljededa ovla^cenja i obaveze:
• organizuje, uskladjuje, rukovodi procesom rada i poslovanjem Dru§tva;
• odgovoran je za zakonitost rada Dru§tva;
• rasporeduje radnike u skladu sa propisima;
• izvrSava odluke i naredbe SkupStine;
• zakljucuje ugovore i donosi odluke u okviru utvrdene poslovne politike od uslovom da su 
ugovori potpisani i od strane zamjenika izvrsnog direktora, a odluke odobrene od zamjenika izvgmog 
direktora u pisanom obliku prije njihovog sprovodenja;
• odiuduje 0 pravima i obavezama iz radnog odnosa pod uslovom da su te odluke pisanim putem 
odobrene od strane zamjenika izvrgnog direktora prije njihovog sprovodenja;
• podnosi izvje§taj o rezultatima poslovanja po periodnom ili godiSnjem obra5unu;
• stara se o zaStiti na radu;
• potpisuje finansijska dokumenta pod uslovom da su ova dokumenta potpisana od strane
zamjenika izvrgnog direktora ili da su prethodno odobreni pisanim putem od strane zamjenika izvrSnog 
dirketora; ~

vrsi druge poslove koji spadaju u domen rukovodenja DruStva.

IzvrSni direktor moze ovlastiti drugo lice da obavlja poslove koji spadaju u njegovu nadle^ost.
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Za iz>'r§nog direktora Dru§tva se imenuje:
Boginskaia Elena iz Lenjingrada, Rusija, rodena dana 25.06.1963. godine sa pasoSem broj 
RUS 72 6619730 izdat dana 02.11.2013. sa datumom vazenja do 02,11.2023. godine.

SkupStina moze razrijeSiti izvrsnog direktora i zamjenika izvr§nog direktora DruStva i prije isteka 
mandata u slu5aju da procjeni da je to u interesu Dru§tva.

Promjena izvr§nog dirketora i zamjenika izvr§nog dirketora ne zahtjeva izmjenu Odiuke o osnivanju 
Drustva i Statuta DruStva.

Clan 9.
Troskovi poslovanja i utvrdivanje i raspodjela dobiti

TroSkovi poslovanja Drugtva bice za svaku godinu predvideni i odobravani finansijskim planom 
Dru§tva za predmetnu poslovnu godinu. Na kraju svake poslovne godine DruStvo je du^no da u 
roku utvrdenim Statutom DruStva i u skladu sa vazecim propisima sastavi zavrSni ra5un.
Izvrsni direktor Drustva je duzan’ da obezbjedi da DruStvo vidi ispravne poslovne knjige predvidene 
propisima, te da na osnovu njih sastavlja, podnosi i objavljuje radunovodstvene iskaze. DruStvo dostavlja 
godi§nje fmansijske izvje§taje Centralnom Registru privrednih subjekata u roku od 60 dana od dana 
isteka fmansijske godine Drugtva. Objavljivanje postojece visine kapitala DruStva je obavezno, ukoliko 
visina kapitala nije navedena u finansijskim izvje§tajima.

Osniva5 ima pravo na dio dobiti koju Dru§tvo ostvari, u skladu sa odlukom SkupStine, Zakonom o 
privrednim dru§tvima i drugim releVantnim propisima. Dio dobiti Dru§tva ce biti pla6en OsnivaCu na 
osnovu godisnjeg zavrsnog ra5una i u skladu sa relevantnim propisima. Dio dobiti Dru§tva koji pripada 
OsnivaSu moze biti direktno prenesen u inostranstvo u skladu sa Zakonom o stranim investicijama ili 
moze biti iskori§den od strana OsnivaSa na drugi na5in u skladu sa cmogorskim zakonodavstvom.

OsnivaSi Dru§tva snoside rizik i biti odgovomi za poslovanje DruStva do ukupnog iznosa njihovog udjela 
u Dru§tvu. -i.i<

Clan 10.
Kbntrola aktivnosti Drustva

OsnivaSi 6e u svako doba imati praVo da vr§e uvid u djelatnost, pregledaju prostore i finansijsko 
polovanje Dru§tva. Knjigovodstvene knjige i druga dokumentacija vodide se prema vazedim 
zakonima u vezi sa svakim poslom i bice u svako razumno vrijeme dostupna osnivacima. Svi 
osnivaCi imaju pravo da o svom tro§ku vr§e nezavisnu kontrolu finansija DruStva. Osnivaci se mogu 
dogovoriti da poslovanje Dru§tva bude pregledano i revidovano i od strane priznate firme za izradu 
bilansa koju odrede.

' ' f\f

Clan 11.
Fondovi DruStva

Dru§tvo ima rezervni fond. U rezervni fond svake godine od dobiti se unosi 5%, dok fond ne 
dostigne 10% ukupnog kapitala DruStva. Rezervni fond upotrebljava se samo za pokrivanje gubitka. 
Dru§tvo moze imati vi§e rezervnih fOndova saglasno zakonu ili odlukama osnivada.

DruStvo 6e odr^vati rezervni fond na naSin defmisan 51anom 11.1 ovog Statuta, samo ukoliko 
relevantnim propisima ili tumaCenjima nadleznih organa odrzavanje rezervnog fonda na ovaj naCin 
bude predvideno kao zakonska obaveza. Ukoliko odrzavanje rezervnog fonda na nadin koji je 
definisan 61anom 11.1 ovog Statuta ne bude smatrana zakonskom obavezom onda Dru§tvo ne6e biti
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u obavezi da postuje odredbe Clana 11.1 ovog Statuta i bide ovla§deno da odlukom SkupStine 
Dnigtva odludi da li de imati rezervni fond i na koji nadin de njime upravljati i odrzavati ga.

Clan 12.
Statusne promjene i promjene oblika DruStva

Prenos udiela
Osnivad ima pravo da slobodno raspolaze svojim udjelom ili dijelom udjela u Dru§tvu u skladu sa 
Zakonom i ovim Statutom.
Osnivad mo^e prenijeti svoj udio ili dio udjela na DruStvo, vodedi raduna o ogranidenjima za 
sticanje sopstvenih udjela predvidenim Zakonom.
Ukoliko osnivad odludi da prenese udio ili dio udjela u DruStvu na trede lice, obavezan je da DruStvu 
podnese pisanu ponudu za prodaju udjela, koja de sadr^ti sve detalje planirane prodaje. Skup§tina 
Drustva je ovlaSdena da odludi da li de prihvatiti ponudu Osnivada za prodaju udjela, vodedi raduna 
0 ogranidenjima za sticanje udjela predvidenih Zakonom.
Ako u roku od 30 dana od prijema pisane ponude Osnivad koji prodaje svoj udio u DruStvu ne 
odgovori u pisanoj formi Osnivadu'-koji prodaje svoj udio prihvatajudi njegovu ponudu, Osnivad 
moze prenijeti svoj udio ili dio udjela tredim licima po cijeni i u skladu sa drugim uslovima koji 
nijesu povoljniji od onih navedenih u njegovoj ponudi Dru§tvu.
Prestankom Osnivada udio u Dnasfvu se prenosi na njegove pravne sljedbenike, bez ikakvih 
ogranidenja.
Udio se prenosi ugovorom u pisaiidm obliku ovjerenim u skladu sa Zakonom. U sludaju prenosa 
udjela, prenosilac i sticalac udjela, u skladu sa Zakonom odgovaraju neogranideno solidamo 
Dru§tvu za obaveze koje nosi clanstvo u Dru§tvu i koje su nastale do trenutka prenosa udjela.

Statusne promiene
DruStvo se moze spojiti sa drugim DhiStvom (spajanje), podijeliti na dva ili vi§e Drugtava (podjela) 
i promijeniti oblik (promjenaoblikaDruStva). Spajanje, pripajanjei podjelaDruStva, vr§i se saglasno 
odredbama Zakona o privrednim’ clruStvima. Odluku o statusnim promjenama DruStva donosi 
Skupstina DruStva na nadin utvrden^bvim Statutom.

i. ,.

Promiena oblika Dru§tva
Dru§tvo moze promijeniti oblik u drugi oblik ako ispunjava uslove o snovanju oblika utvrdene 
Zakonom o privrednim druStvima!'”''*
Odluku 0 promjeni oblika Drustva donosi Skupgtina, s tim da je, ako se promjenom oblika Dru§tva 
mijenjaju utvrdena prava i obaveze dlanova Dru§tva, za punova^ost te odluke o promjeni oblika 
DruStva potrebna saglasnost svih dlanova DruStva.

^lan 13.
Poslovna tajna

\ I

Poslovnom tajnom smatra se infbrmacija o poslovanju dije bi otkrivanje trecim licima moglo 
prouzrokovati dtetu DruStvu. Informacije i dokumenta koja predstavljaju poslovnu tajnu Drugtva, kao i 
sankcije za odavanje poslovne tajne mogu biti blize odredene odlukom SkupStine i izvrgnog direktora 
Dru§tva.

Clan 14.
Zastita zivotne sredine

Drugtvo de u toku obavljanja svoje djelatnosti posebnu pa^nju obratiti zaStiti zivotne sredine i pridr^vati 
se svih propisa koji reguli§u ovu oblast.
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Clan 15. 

Nadlezno pravoI \
I \
s

Na sva pitanja koja se odnose na vazenje, tumaCenje ili izvr§enje Ugovora o osnivanju i ovog 
Statuta bice primijenjeni vazebi propisi u Cmoj Gori.

Clan 16.
Postupak izmjene Statuta i donoSenje opStih akata

•!

i

*
Statut je osnovni opSti akt Dru§tva koji donosi Skup§tina DruStva. Predlog za izmjene i donoSenje 
Statuta mogu dati:

SkupStina i 
Izvr§ni direktor.2.I

I • Druge op§te akte Drugtva donosi SkupStina. Drugi opSti akti DruStva moraju biti u saglasnosti sa 
Statutom i Ugovorom o osnivanju. Pojedina5ni akti koje donose organi i ovlaSdeni pojedinci u 
Drugtvu moraju biti u skladu sa odgovarajudim op§tim aktima Dru§tva.

i

Clan 17.
Prelazne i zavrSne odredbe

I t

t <

Za sve §to nije regulisano ovim Statutom primjenjivade se zakonski i podzakonski akti koji vaze u Cmoj 
Gori.

s Ovaj Statut stupa na snagu odmah nakon upisa osnivanja DruStva u Centralni Registar Privrednih 
Subjekata u Podgorici.5 ^ %

■i
Ostala op§ta akta DruStva stupaju na snagu sedmog dana od dana donoSenja.

i

ZA OSNIVaCA:
(po punomodju) ELEN^.BO<JINSKAIA

iL4 ;
O ^ ^ r> O

izvfTdifektor)I 4

i

r
I
A
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.>aiaClan 15. 

Nadlezno pravo
s ,------- -------- - PoStc

Na sva pitanja koja se odnose na vazenje, tumadenje ili izvrSenje Ugovora o osnivanju i ovog 
, • Statuta bice primijenjeni vazedi propisi u Cmoj Gori.

Clan 16.
Postupak izmjene Statuta i donosenje opStih akata

?A
;■ ‘il ' a EUR
1

5 I
fi i

J

: ^ Statut je osnovni opSti akt DruStva koji donosi Skupgtina Dru§tva. Predlog za izmjene i donoSenje 
^ ^ Statuta mogu dati:
I I 1. Skupstina i
S * 2. IzvrSni direktor.
i
^ . Druge opgte akte Drugtva donosi Skupgtina. Drugi opSti akti DruStva moraju biti u saglasnosti sa 

Statutom i Ugovorom o osnivanju. Pojedinaeni akti koje donose organi i ovla§6eni pojedinci u 
5 4 Dru§tvu moraju biti u skladu sa odgovarajudim opgtim a^imaDruStva.
% i

Clan 17.
Prelazne i zavr§ne odredbe
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■ t Za sve §to nije regulisano ovim Statutom primjenjivade se zakonski i podzakonski akti koji vaze u Cmoj

~5 T Gori. 
i inp r Ovaj Statut stupa na snagu odmah nakon upisa osnivanja DruStva u Centraini Registar Privrednih 
? n Subjekata u Podgorici.
1 -

OstalaopgtaaktaDnigtvastupajuna snagu sedmogdanaoddanadono§enja.
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IZVOD IZ CENTRALNOG REGISTRA PRIVREDNIH 

SUBJEKATA PORESKE UPRAVE

Datum registracije: 20.04.2011. 
Datum promjene podataka: 09.06.2015.

Registarski broj 5 - 0604119 / 003 

PIB: 02834545

HOTEL SPLENDIDO MANAGEMENT COMPANY DOO KOTOR

Broj vazece registracije: /003

HOTEL SPLENDIDO MANAGEMENT COMPANYSkraceni naziv:
Telefon:
eMail;
Web adresa:

20.04.2011.
20.04.2011.

Datum zakijucivanja ugovora:
Datum donosenja Statuta:
Adresa glavnog mjesta poslovanja:
Adresa za prijem sluzbene poste: GLAVATI BB, 85335 PRCANJ KOTOR

Datum promjene Statuta: 02.05.2015.

GLAVATI BB, 85335 PRCANJ KOTOR 
5510 Hotel! i slican smjestaj

Adresa sjedista:
Pretezna djelatnost:
Obavijanje spoljno-trgovinskog poslovanja: DA 

Oblik svojine:
Porijeklo kapitala: Domaci

Upisani kapital: l,00Euro (Novcani l,00Euro, nenovcani 0,00Euro )

Privatna
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OSNIVACI: j*-

HOTEL development AND MANAGEMENT CONSULTANTS LIMITED 591514 britanska 
djeviCanskaostrva 

Uloga:
Udio:

Osnivac
Adresa: BRiTANSKA DEVICANSKA OSTRVA TORTOLA, MILL MALL 

P.O.BOX 964 TORTOLA-BRITISH VIRGIN ISLANDS BRIT. 
DEV. OST.

100%

LICA U DRU^TVU:
ELENA BOGINSKAYA 72 6619730 RUSKA FEDERACIJA

Adresa: L.CHAYKINOJ BR.22-9 SANKT PETERSBRURG RUSIJA
Uloga: Izvrsni direktor
Oviascenja u prometu: Neograniceno { )
Oviascen da djeluje: POJEDINACNO ( )

ELENA BOGINSKAYA 72 6619730 RUSKA FEDERACIJA

Adresa: L.CHAYKINOJ BR.22-9 SANKT PETERSBRURG RUSIJA 
Uloga: Oviasceni zastupnik
Oviascenja u prometu: Neograniceno ( )
Oviascen da djeluje: POJEDINACNO ( )

NACELNICAIzdato: 12.09.2019 godine u 07:31h MP

Dusanka Vujisic
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CENTRALNI REGISTAR PRIVREDNIH SUBJEKATA PORESKE UPRAVE s-OGou^h!
PODGORICA

Ul. Vaka Dakovica 20

ZAHTJEV za uvid u spise upravnog predmeta - REGISTRACiJE DOO 
„HOTEL SPLENDIDO MENAGEMENT COMPANY" KOTOR, Glavati bb 
Prcanj

PREDMET:

Molim Vas da mi omogucite uvid i kopiranje spisa predmeta - registracije navedenog 
privrednog drustva,.

Navedeni spis mi je potreban da bi se uvjerio o tacnosti podataka kod zakijucenja 
ugovora pred nadleznim notarom .

U prilogu dostavijam o uplati RAT.

u Budvi, 05.09.2019.g.

PODNOSILAC ZAHTJEVA
Pi

r^Balsa Polj^icADVOK 
Galsa tf o
iUDVA, Poslo'
tel; 067 8-U2 78L . 
email: aci\/tpolovic@,yahoo.com

j 033 602 518
e'

Kontakt:
Tel. 067 842 788 

e.mail. advtpolovic@vahoo.com 
adresa- Zmajeva 10,Budva
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